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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

10 липня – концерт джаз бенду «MEDICUS», Львів, Стрийський парк 
13 липня – вечір пам’яті композитора Мирослава Скорика у Львівській філармонії
13 липня – день народження Тетяни Савченко, поетеси, письменниці із Запоріжжя  

15 липня – 130 років з дня народження бандуриста Володимира Кабачка (роки життя:1892-1957) 

15 липня – день народження бандуриста Василя Ємця (роки життя:1890-1982)

16 липня –  фестиваль «Мі Сі Соль»  (у ЗМІ немає інформації), Житомир, «Місцевий Навколокультурний простір»
Тетяна Савченко

Віск

Вони ліплять мене за своєю подобою

Та не віск я не віск я поривчаста віхола

Я нероба нероба нероба нероба я

І тому мені ніколи ніколи ніколи

Я б на вітер шпурляла з великою втіхою

Королівства світильники стіни і відстані

Бо не віск я не віск я поривчаста віхола

І зупинить мене тільки істина істина

Хто б згадав як я прагнула бути найкращою

Бути кимсь а не просто тією особою

Але ж віск я. Не камінь не вітер не ящірка

І всі ліплять мене за своєю подобою.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Львів – сайт https://wz.lviv.ua/news/464720-13-lypnia-u-den-narodzhennia-myroslava-skoryka-vydatnoho-kompozytora-ta-patrona-lvivskoi-filarmonii-vidbudetsia-kontsert-ioho-pamiati

Присвята Маестро! Львівська філармонія запрошує на закриття концертного сезону

13 липня, у день народження Мирослава Скорика – видатного композитора та патрона Львівської філармонії, відбудеться концерт його пам’яті. Ця подія стане також закриттям 119-го концертного сезону Львівської національної філармонії та філармонійного Академічного симфонічного оркестру. Концерт розпочнеться о 18:00.

У 2022-му минуло вже два роки, як Маестро відійшов у засвіти, залишивши по собі найцінніше — свою музику, яка зараз звучить у всьому світі та слугує вираженням солідарності та підтримки інших країн з героїчним народом України! Ще більш особливою та важливою вона стала і для українців: підтримуючи, лікуючи та допомагаючи у часи жорстокої війни.

Програму філармонійного вечора складуть композиції Мирослава Скорика, двох французьких митців — Моріса Равеля і Клода Дебюссі, та української композиторки Богдани Фроляк.

Концерт № 2 для фортепіано з оркестром Мирослава Скорика розпочинається речитативом й ним закінчується, ніби промовляючи з глибини індивідуального вислову. Зміст музики твору не доводиться «додумувати»: завдяки сплетінню фольклорних інтонацій у художній, творчий акт, вона майстерно викликає у свідомості слухача образи й асоціації, близькі кожному українцю. Солюватиме у Концерті піаністка Оксана Рапіта.

Також у програмі вечора слухачі почують Концерт № 2 для скрипки з оркестром. Перу Мирослава Скорика належать 10 скрипкових концертів, створених за часовий проміжок у пів сторіччя. Хоч Скрипковий концерт № 2 є одним з найменш знаних, втім він неодмінно захопить своїми контрастами: твір поєднує буремність та просвітленість, відчайдушність і меланхолію. Солісткою, яка втілить такі різні настрої, буде скрипалька Лідія Футорська.

Два інструментальні концерти українського митця пролунають поряд з творами Моріса Равеля та Клода Дебюссі. Саме ці автори особливо вплинули на творчу манеру Скорика: він вивчав оркестрове письмо, стилістику та колористичність їхньої музики, а також створив оркестрування окремих творів цих композиторів. У Концертному залі Людкевича прозвучать «Павана на смерть інфанти» Моріса Равеля та «Маленька сюїта» Клода Дебюссі.

Насамкінець, зв’язок пам’яті сьогодення з минулим виникне у події завдяки «Adagio пам’яті Мирослава Скорика» Богдани Фроляк. Вперше твір був виконаний на Відкритті Міжнародного фестивалю «Контрасти» у 2021 році. Він віддає данину Учня Вчителеві та відкриває нові горизонти значення постаті Мирослава Скорика для української культури.

Усі твори програми прозвучать у виконанні Академічного симфонічного оркестру Львівської національної філармонії. Диригуватиме Володимир Сивохіп.

Сайт_https://telegid.com/2022/07/08/%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D1%96%D0%B2-%D0%B3%D0%B0%D1%80%D1%8F%D1%87%D0%BE%D0%B3%D0%BE-%D0%B4%D0%B6%D0%B0%D0%B7%D1%83-%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%88/

Шанувальників гарячого джазу запрошують на концерт у Львові

У неділю, 10 липня, в Стрийському парку біля фонтану відбудеться концерт найстарішого у Львові джаз бенду «MEDICUS», який грає у стилі діксіленд. Початок о 18:00. «Легендарний та іменитий, найстаріший у Львові джаз бенд «MEDICUS» буде дарувати Вам прекрасний настрій вже в цю неділю у стрийському парку біля фонтану! Приходьте сім’ями! Буде файно! Вхід вільний!», — запрошують усіх охочих. Під час заходу відбуватиметься збір коштів на потреби ЗСУ. Організатор ГО Міжнародна Асоціація Мистців та VINIL Concert agency. Як відомо, діксіленд (англ. Dixieland) — стиль джазу, один із стильових різновидів традиційного джазу, який виник на початку XX століття в штаті Луїзіана в США (точніше — у місті Новий Орлеан); а також джазовий напрямок кінця 1930-х — 1950-х років, який утворився в результаті руху за відродження традиційного джазу. Діксіленд також іноді називають гарячим джазом (hot jazz) або традиційним.
Луцьк – сайт https://hromadske.volyn.ua/blahodiynyy-tur-na-pidtrymku-zsu-braty-hadiukiny-vystupliat-u-luts-ku/

Благодійний тур на підтримку ЗСУ – Брати Гадюкіни виступлять у Луцьку

Концерт відбудеться в Луцьку, в концертному залі ТЦ «Промінь» 22 липня о 19:00 год.

“Завдяки нашим Збройним Силам весь світ дізнався, що Україна – сильна країна, а наша сила в єдності. Українці всіх країн, єднаймося!” – закликає вокаліст Братів Гадюкіних Михайло Лундін.

Більшу частину коштів від продажу квитків на заходи туру, а також благодійні пожертви відвідувачів і донати зі стріму підуть для парамедиків добровольчого батальйону Госпітальєри.

Крім того, на концерті відбудеться благодійний аукціон з ексклюзивними лотами.

Брати Гадюкіни вже виступили в Чернівцях, Тернополі, Кам’янці – Подільському та Вінниці. Зібрали   кошти на закупівлю авто для захисників і сучасного дрону для розвідки.

Також буде трансляція концерту на youtube каналі Брати Гадюкіни (Braty Gadiukiny Official). 

Рівне – сайт https://horyn.info/news/u-rivnomu-vshanuvaly-pamyat-ulasa-samchuka/

У Рівному вшанували пам’ять Уласа Самчука

У п’ятницю, 8 липня, в день 35-ї річниці з дня смерті Уласа Самчука в Літературному музеї письменника вшанували його пам’ять.

Свіча пам’яті згуртувала навколо себе науковців, дослідників, музикантів, солістів, бардів, письменників, школярів та музейників. Про це розповідають на сторінці Рівненського обласного краєзнавчого музею.

Гості заходу дізналися багато цікавих фактів про знамениту статтю «Нарід чи чернь?» від голови Рівненської обласної організації Національної спілки краєзнавців України, кандидата історичних наук, професора кафедри історії Міжнародного економіко-гуманітарного університету ім. Степана Дем’янчука – Андрія Живюка.

Голова Рівненського обласного товариства « Просвіта» Іван Вєтров зазначив, що творчість Уласа Самчука лише частково повернулась до українців. Тому потрібно піднімати болюче для науковців, письменників, освітян та музейників питання – повернення постаті та творчості Уласа Самчука до шкільної освітньої програми.

З віршами Уласа Самчука, Лідії Рибенко та Євгена Шморгуна виступила учениця 8-А класу Рівненського НВК №12 – Надійка Коркош.

Музичні композиції слухачам подарували членкині ГО «Українського клубу авторської пісні та співаної поезії» – Лідія Гольонко та Валентина Слувкіна. Тамара Бацмай прочитала свій вірш «Ми всі вишиваємо долю».

Прийшла вшанувати Уласа Самчука вчителька української мови та літератури Здолбунівської ЗОШ №3, членкиня Рівненського обласного правління товариства «Просвіта» ім.Т. Г. Шевченка – Наталія Савчук.

Оксана Приходько – кандидат педагогічних наук, доцент кафедри української мови та культури Національного авіаційного університету м. Києва, розповіла про видання роману «Кулак» з власною передмовою.

Просвітянин, член Національної всеукраїнської музичної спілки та спілки кобзарів України – Назарій Волощук заспівав гостям українських патріотичних пісень.

Завершився захід традиційним покладанням квітів до пам’ятника Уласові Самчуку.

Сайт https://espreso.tv/kostyantin-moskalets-smikh-na-tli-smerti

Костянтин Москалець: Сміх на тлі смерті

6 липня, 2022

Ми з друзями п’ємо каву неподалік від Хрещатика, обговорюючи останні новини, згадуючи довоєнні часи. Людей у Києві помітно поменшало, довкола переважно розцяцьковані татушками юнаки й дівчата, млосно пахнуть квітучі липи. Майже ніщо не нагадує про війну, якщо не рахувати залізних “їжаків” на сусідніх вулицях і хлопців із тероборони

– А ще в мого чоловіка є одна дивовижна здібність, – повідомляє товариству моя дружина. – Він дуже точно пам’ятає те, чого насправді ніколи не було. В подробицях!

Ми голосно сміємося у відповідь на це несподіване одкровення. Молодь за сусіднім столиком підводить на нас очі і теж схвально посміхається. Посміхається обдертий бездомний, який збирає тут милостиню. Посміхається пес, якого вивів на прогулянку хлопчина, галюцинаційно подібний на Кіану Рівза. Усім добре, всі радо купаються в золотому меду щедрого липневого сонця. Сміх – те, що робить людей людьми.

Однак минає трохи часу і ми поважніємо. Війна триває. Сьогодні і завтра знову загинуть наші люди, як загинули вони вчора й позавчора; ось уже скоро пів року, відколи не минає дня без жертв, принесених кривавому богові війни. Гинуть наші брати і сестри. Гинуть діти. Може, вже загинули ось цієї миті, коли ми заходимо до вестибюлю станції метро “Театральна". Може, хтось із наших рідних уже почетвертований ракетними ударами озвірілих від безкарності росіян. Чи маємо ми право сміятися, коли зараз, цієї миті, у бою гине український цвіт? Без якого Україна ніколи не буде такою, якою вона могла би бути? Такою талановитою, усміхненою, багатою... Гинуть ті, хто удвічі або й утричі молодший за мене, мої діти і внуки за віком. Так і не побачивши брейгелівських “Мисливців на снігу”: у Відні, не відвідавши ні Мюнхена, ані Лондона, не побачивши розкішних картинних галерей, не почувши жодного геніального твору, які для них писали Бах і Моцарт? Просто зі студентської лави – у смерть. Швидко перегорнувши аркуші книги життя.

Це важке питання, я не знаю відповіді на нього. З одного боку, життя мусить тривати, попри всі на світі війни і насильницькі смерті. Але цю фразу легко сказати тому, хто сам залишається живим, хто уцілів, хто має змогу їсти, пити каву і сміятися. Хтозна, чи легко вимовити ці слова матерям або дружинам воїнів, які ніколи не повернуться додому, не піднімуться сходами, не подзвонять у двері. Є ті, хто не розпачає, матері і дружини, я знаю. Дехто з них навіть співає колискових своїм загиблим, проводжаючи в останню путь. Є ті, хто, набравши пива і ввімкнувши улюблену музику полеглих воїнів, розповідає прикольні історії з їхнього життя і такі хохми, що присутніх просто розриває від сміху.

І все-таки. Одних порозривали “гради”, інші ж, самі живі-здорові, розриваються їм услід від сміху, чи добре це, чи припустимо? Такий сміховий спосіб поминати загиблих нагадує мені давній вірш Василя Герасим’юка, де йдеться про поганські похоронні звичаї, що збереглися в гуцульській обрядовості. Померлих проводжали на той світ сміхом, танцями, вівканням. На пораду ж запалити свічку біля покійника відповідали із незбагненним цинізмом: “А хіба він пише?” Чи смішно від цього замогильного гумору моїм сучасникам, чи розуміють вони такі моральні питання, чи відчувають на власній шкурі такі, зовсім не абстрактні, дилеми? Адже не бракує земляків, які правдами й неправдами відкупившись від священного обов’язку захищати Батьківщину і перебуваючи у безпечних, далеких від обстрілів та розстрілів місцинах, по-старому травлять анекдоти і “під горілочку” слухають собі Газманова, як було це під час гучного скандалу на початку війни в одному (чи тільки в одному?) закарпатському (чи тільки закарпатському?) ресторані.

Принишклі і мовчазні, ми повертаємося додому. Життя, безперечно, мусить тривати далі, у ньому повинні бути свої радощі і свята, без них життя виявиться нестерпним і непотрібним. Проте це тільки половина правди. Друга половина полягає в тому, що ми повинні навчитися стишувати голос і тамувати сміх. Ми повинні навчитися сумувати по-людськи, розрізняючи, як Еклезіаст, що для всього свій час і година своя кожній справі під небом: час плакати й час реготати, час ридати і час танцювати… Навіть пси змінюють поведінку, коли помирають їхні господарі. Обхопивши лапами свіжий пагорбок піску, вони довго й по-справжньому тужать, відмовляючись від їжі і води. Навчімося бодай від них, якщо з невідомих причин такою чужою стала християнська обрядовість та українські звичаї, що люди не можуть виявити горя інакше, ніж через хохми і судомний сміх…

Костянтин Москалець, лауреат премії ім. Т.Шевченка з літературознавства. Його пісні переспівали В.Морозов  і Т.Чубай.
На зауваження дружини митця, яке викликало сміх, пригадались слова  із пісні В.Івасюка на вірш Б.Стельмаха

Зникло наше бути чи не бути,
Ген за гори з журавлями одпливло,
І тепер не знаю, як забути
Те, чого ніколи не було.

Слова “А хіба він пише?” взято із вірша “Замело” Василя Герасим’юка. Там не про сміх чи танці біля померлого,

а про те, що  у хаті зберігають тіло покійника. Його знесуть у долину на кладовище, коли сніги зійдуть. 
  Додаю вірш актуальної на сьогодні пісні. Упорядник 
Кость Москалець 

АРМІЯ СВІТЛА
Там, де полягла намарно 
Армія моя славна, - 
Там упав останній прапор, 
Мохом поросли хрести. 
Воїни лежать, ще діти, 
Бачать уві сні літо… 
То була надія світу - 
Армія Світла. 

Армія Світла. 

Їхні імена забуті 
Все ще понад нами світять, 
Хоч ніхто не пригадає, 
Пощо були вбиті. 
Тільки арніка квітує 
Під сузір’ями рясними, 
Довгими, як смерть, ночами 
Плачуть солов’ї за ними. 

Армія Світла. 

Я піду в далекі гори, 
Гордий прапор підніму я, 
І скажу високим зорям, 
Що пітьма тепер панує. 
Але буде бій останній 
Між пітьмою і між нами, 
І коли її покличуть, 
Армія - встане! 

Армія Світла. 

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ОНЛАЙН-ЦИКЛ СПІВАНОЇ ПОЕЗІЇ "IN TEMPORE BELLI": 

6 липня 2022 - "Це мій дім" - пісня на вірш Катерини Міхаліциної. 
Сайт https://www.facebook.com/people/Victor-Morozov/100063512555945/

Victor Morozov

Онлайн-цикл співаної поезії "In Tempore Belli" (www.victormorozov.com)

Озвучення дивовижного вірша катерина міхаліцина Катерини Міхаліциної "Це мій дім"

https://youtu.be/lLG_5m_Dfpg
***

(архаїка)

це мій дім, і я його не віддам.

залишу його тобі. і своїм майбутнім синам -

вони мені снились сьогодні,

я бачив їх прямо,

так чітко, як зараз тебе бачу, мамо, -

каже хлопчина, складаючи орігамі

лівою - правиці у нього нема. -

знаєш, я дав кожному з них імена:

Павло і Петро, скромний і камінь,

бо вони не рушать із цієї землі віками,

бо чужого жодному з них ніколи не буде треба,

ні країни, ні смерті, ні навіть дещиці неба,

заповіданої для іншого. ну чого ти, чого ти, мамо?

так, мені всього дев'ять.

так, легшіше з двома руками

і ногами, і цілим домом, і неубитим татом.

але ж, мамо, він вивчив мене, як і з чого

можна стріляти,

як себе відстояти і тебе захистити, мамо.

на війні вік не можна вимірювати роками,

а тільки.. не знаю, може, вмінням не відступати?

.

так вони і сиділи - в старій лікарняній палаті.

рахували крапанки і прильотів далеких звуки.

мама гоїла сину відсутню руку.

син латав для мами розірване вщент майбутнє.

а поміж них сиділа невидна, але посутня

тінь чоловіка зі світлом над головою:

ти не відступиш, сину.

нас тут багато.

ми стоїмо за тобою.

Сайт www.youtube.com> watch
Хорея Козацька - Дух гармат міцніший (2022) - YouTube

6 липня 2022. Хорея Козацька - Дух гармат міцніший Слова і музика: Тарас Компаніченко За колоною колона Пруть на нас московські брили Та їх сміло ...

Додаю вірш пісні. Упорядник

Taras Kompanichenko
За колоною колона пруть на нас московські брили 
Та їх сміло зустрічають Українські Збройні Сили.
- Звідки наволоч? - Зі Сходу. - Плюс. Почули. Зустрічаєм.
І чим хата в нас багата пригощаєм, пригощаєм!
Байрактари й джавеліни хай гримлять і хай стріляють,
Але дух гармат міцніший - ми це дуже добре знаєм!
Ти прийшов на нашу землю злий московський кат неситий,
Щоб вкраїнців убивати, наш під корінь рід згубити.
- Напрямок який? - Південний. - Плюс. Почули. Зустрічаєм.
І у пекло окупантів посилаєм, посилаєм!
Байрактари й джавеліни... nlaw і стінгер хай влучає,
Але дух гармат міцніший - ми це тямим, ми це знаєм!
Ми на цій землі живемо з діда прадіда, віками.
І тобі нас не здолати, клятий виродку лукавий!
- З Заходу іде сволота. - Плюс. Почули. Зустрічаєм.
І вогнем нещадним лютим поливаєм, поливаєм! 
Хай сіяє зброя наша, стугна б'є, вільха вціляє,
Але дух гармат міцніший - в нас це кожен воїн знає!
Хоч нам в'язи й жили рвуться - ми стожилаві - здолаєм! 
І московській гідрі лютій ми всі голови зрубаєм! 
- Напрямок який? - Північний. - Плюс. Почули. Зустрічаєм. 
І транзитом чорту в зуби відправляєм, відправляєм! 
Рідний стяг наш гордо має! Б'є арта, врага вражає...
Дух гармат стократ міцніший - з нас це кожен добре знає!\

Браття! Нум, на бузувіра! Нам нема куди втікати!
З нами Бог і правда щира! І свята Вкраїна-мати!

Львів – сайт https://photo-lviv.in.ua/dudaryk-prezentuvav-somu-pisniu-proiektu-pryyniattia-video/

Дударик презентував сьому пісню проєкту «Прийняття» (відео)

8. 07. 2022
Національна академічна чоловіча хорова капела «Дударик» презентувала сьому пісню у рамках проєкту «Прийняття» «Чуєш, мій друже, славний юначе». Презентація традиційно відбувається щочетверга, повідомили у капелі.
«Чуєш, мій друже, славний юначе» – українська народна повстанська пісня. Росіяни цю пісню вкрали і них вона стала, як гімн: «ми смєло в бой пойдєм, за власть совєтов..».
Слова оригінальної пісні написала поетеса Олена Теліга. За деякими даними сталося це у Празі в 20-ті роки минулого століття. Доопрацював і відродив твір Тарас Компаніченко. Власне його виконання надихнуло капелу взяти до репертуару цей твір.

«Часом чуємо питання: «… В українців десятки і сотні тисяч пісень, невже шкода одну-дві росіянам подарувати?». Зась вам! Прийде час, коли кожна нація відбере своє, і тоді від московії залишаться хіба що матюки, та й ті тюрки заберуть», – наголосили у Дударику.

Як відомо, проєкт «Прийняття» – це твори Тараса Шевченка та пісні, які росіяни вкрали в українців.

Щочетверга о 14:00 на YouTube та у соцмережах Дударики презентуватимуть пісні, які поцупили у нашого народу москалі.

Капела ідентифікує співанки, відшукує оригінальний текст, далі твори аранжуються, розучуються (період прийняття тривав приблизно півроку) і презентуються в медіа для широкого загалу і на саркому москалям.

Зібрані під час проєкту кошти передадуть Збройним Силам України.

Ольга МАКСИМ’ЯК
Додаю вірш пісні. Упорядник

Чуєш мій друже славний юначе

 

Чуєш, мій друже, славний юначе,

Як Україна стогне і плаче?

З півночі чорна постає хмара,

Рикає хижо московська навала.

 

Приспів:

Ми сміло в бій підем за Україну

І як один проллєм кров молодую.

Ми сміло в бій підем за Русь Святую

І голови складем за Землю Рідну.

 

Ворог лукавий йде на Вкраїну,

Щоб обернути Край Наш в руїну.

Лава до лави станьмо, як криця,

На герць кривавий з ворогом биться.

 

Приспів.

 

Сміло до бою, брате, рушаймо,

Землі Святої врагу не даймо.

Жереб щасливий за Край вмирати,

А не в кайданах вік звікувати.

 

Приспів:

Ми сміло в бій підем за Україну

І як один проллєм кров молодую.

Ми сміло в бій підем за Русь Святую

І голови складем за Землю Рідну.
Черкаси – сайт https://viche.ck.ua/talnivshhina/u-talnomu-vidbuvsya-aukczion-na-pidtrymku-lidera-gurtu-tin-sonczya/

У Тальному відбувся аукціон на підтримку лідера гурту «Тінь Сонця»

Ідею створити футболку з символікою гурту «Тінь Сонця», президент його фан клубу виношував ще з минулого року. Наш земляк Олександр Лущан є одним із найбільших поціновувачів творчості Сергія Василюка, і відповідно – президентом його фан клубу.
Нині лідер гурту Сергій Василюк боронить рідну землю, а барабанщик Пилип Харук займається волонтерством. Олександр всіляко допомагає, чим може, обом. Саме тому й вирішив виставити унікальну футболку із символікою гурту на аукціон, а виручені гроші відправити Сергію та Пилипу. Дизайн футболки Олександру допомогла створити дружина Сергія Annychka Vesna та Андрій Олішевець. Друком займалася тальнівська громадська організація «Giga SPORT Line». Футболка виготовлена в єдиному екземплярі – розмір М. Виконана в чорному кольорі. Спереду, з лівого боку зображено логотип фан клубу та вишивку, розроблену спеціально для гурту. Зі зворотного боку, зі спини – сокіл на фоні сонця, а нижче їх гасло «Б’є життя через край».
Про початок аукціону було оголошено 21 червня. Стартова ціна – 450 гривень, крок – 50 гривень. Ставки приймалися лише на сторінці фан клубу у Фейсбук.

За 1600 гривень футболку придбав Сергій Лук’яненко з Херсона. Правда, поїхала вона до Львова. В подарунок переможець отримав ще й два календарі Тінь Сонця від президента, як і учасниця, що вийшла у фінал – волонтерка з Миколаєва Наталя Ємельянцева. Певно, що всі учасники аукціону – давні прихильники творчості Сергія Василюка.

До речі, торги завершилися 30 червня. Як каже організатор, невипадково, адже саме в цей день 1941 року Організацією Українських Націоналістів було проголошено відновлення Української Держави, а також в 1907 році народився Роман Шухевич, головний командир УПА.

Ліна ЯЛОВСЬКА
Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Вадим Кондратюк
07.07.2022  
Ось танк, 

У якого поцілив Гриць.

А онде москаль, на солярці копче́ний,

Лежить горілиць, існування зрече́ний

При танку, 

в якого поцілив Гриць

А це українська родюча земля,

Що вже поглинає того москаля,

Хоч він недостатньо з боків пропече́ний,

Безглуздої долі своєї зрече́ний

При танку,

в якого поцілив Гриць

А он Байрактар – чудасія, та й годі,

Полине за обрій, та й стане в нагоді

Родючій святій українській землі

Поглинути ще зо два-три москалі,

Що онде лежать, потовче́ні й копче́ні,

Втупи́вши баньки в небеса нескінченні

При танку, 

в якого поцілив Гриць

Ось воїн сміливий, крізь темінь і хмару 

Приборкує тамту летючу примару,

Що стане в нагоді родючій землі

Найшвидше поглинути всі москалі,

Що тутки приперлися, глузду зрече́ні

І онде лежать, на солярці печені,

Згубивши пістолі, Гундяєм свячені

При танку, 

в якого поцілив Гриць

А ось волонтер – біля пункту склотари

Набрав грошенят ще на три Байрактари,

Щоб там, де Орди розбиваються тучі

Частіш сновигали примари летючі,

Стаючи в нагоді священній землі

Поглинуть набридливі ті москалі:

Кручені, мочені, товчені, копчені,

Безглуздої долі своєї зречені

При танках, 

в якії поцілив Гриць

А ось українець – без сну та спочину

Несе волонтеру тому копійчину,

Що нині, з примовками і матюками

Пакує і пре клумаки з ніштяками

Сміливим бійцям, що крізь темінь та хмари, 

Приборкавши хижі летючі примари

Родючість підвищують рідній землі,

Що майже поглинула ті москалі,

Що сунули, порчені і нескінченні

І осьде лежать, потовчені й печені

При танках, 

в якії поцілив Гриць

Ген бабця Європа з виделкою в сраці

До сліз співчуває тому небораці,

Що ки́дає гріш за грошем волонтеру

Який крізь багнюку та хвилі етеру

Все тягне гаразди бійцям, що за хмари

Шлють зграя за зграєю хижі примари

У поміч святій українській землі

Поглинути швидше всі ті москалі

Що перли, приречені і нескінченні

А нині лежать, потовчені й печені

Харошімі руськімі бути навчені

При танках, 

в якії поцілив Гриць

Ось пан Президент, як горнятко окропу,

Картає і ко́пає бабцю Європу,

Що, сповнена сумом по самії вінця,

До сліз співчуває простим українцям,

Що гривня по гривні несуть волонтеру,

Який крізь багнюку та хвилі етеру

Все тягне гаразди бійцям, що за хмари

Шлють зграя за зграєю хижі примари

На поміч святій українській землі

Скоріш поглинати всі ті москалі,

Що перли, приречені і нескінченні

І всюди лежать, потовчені й печені

При танках, 

в якії поцілив Гриць.

Вінниця – сайт https://www.vinnitsa.info/news/vinnychan-zaproshuyut-na-tematychni-zustrichi-poetychnoho-klubu.html

Вінничан запрошують на тематичні зустрічі поетичного клубу

5 липня 2022

Вінничан та гостей міста запрошують долучитися до поетичного клубу «Час поезії», який об’єднує поетів, письменників та усіх бажаючих. У кожен перший вівторок місяця о 17:00 проходять тематичні зустрічі у літературній вітальні бібліотеки-філії №6, що за адресою: вул. Антонова, 50.

Як повідомляють у Вінницькій міській раді, на таких зустрічах відбуваються читання по колу, поетичні вечори та авторські сольні концерти, відіграються фрагменти театральних постановок.

Керівник Клубу Леонід Борозєнцев зазначає, що це місце спілкування дорослих людей, які мають близькі інтереси та прагнуть удосконалити свої знання у царині літератури.

«Клуб відкритий для любителів поезії та сучасної прози, авторів пісенних текстів та виконавців, для всіх небайдужих до актуальної творчості. Клубна робота передбачає можливість ділитися та обговорювати літературні відкриття та напрацювання учасників, «препарування» текстів з метою їх покращення», - розповідає Леонід Борозєнцев.

А завідувачка бібліотеки-філії №6 Лариса Богданюк каже, діяльність клубу «Час поезії» корисна ще й тим, що сприяє згуртуванню користувачів книгозбірні, створює умови для формування допитливості та любові до читання. Дає можливість як читачам, так і авторам розкрити свої здібності та творчий потенціал.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Леся Рой
ЕВАКУАЦІЯ

пробившись крізь хащі небесної бюрократії

Архангел Хатніх Улюбленців оголошує

початок всеосяжної евакуації

із міста, що до ранку стане попелом
тихенько, дверима не рипнувши, кігтем не шкрябнувши

опівночі треба зібратись у парку для вигулу

не брати з собою ні повідків, ні ласощів

лиш можна взяти свою улюблену іграшку
мовчазні тіні линуть притихлими вулицями

ось Мурчик - в зубах тримає папужку плюшевого

ось Гектор, дог, - несе улюблене брязкальце

ось Джек - акуратно несе Галину Семенівну
провівши ревізію свого скарбу собачого

(зібрав за довге життя нівроку коштовностей)

Джек плюнув - гори воно фіолетовим полум'ям!

вже якось буде.. вже якось донесу.. справлюся..
Джек сам старенький, і лапи не дуже слухаються

та погляд з-під сивих брів упертий, як замолоду..

заснула хазяйка у кріслі, і разом із кріслом він

потяг її до дверей.. потроху зростаючи..
уже б його не впізнали онуки Семенівни

і кіт сусідський не фирка услід зухвало -

крокує Джек, чіпляючи вухами вивіски

кошлатим левіафаном пливе по вулиці
чимало таких - он зграя котів підвирослих

по черзі несе місцеву бібліотекарку..

а такса руда - дідка в інвалідному возику -

щоразу на землю ставить, щоб ковдру поправити..
мала чіхуа - двійняток, хоча вони її

щодня між собою тягали, ледь не роздираючи..

їм дивиться вслід Архангел, зуби зціпивши

по лику янгольськім сльози криваві котяться

Сайт https://telegid.com/2022/07/07/gg-%D0%B3%D1%83%D0%BB%D1%8F%D0%B9%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4-%D0%BC%D0%B8-%D0%B7%D0%B0%D0%B2%D0%B6%D0%B4%D0%B8-%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BA%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%96-%D0%B4%D0%BB%D1%8F-%D0%B7/

GG ГуляйГород: «Ми завжди відкриті для змін та експериментів»

07.07.2022

   За останні місяці етно-електро-гурт презентував дві чудові музичні роботи. Веснянку «Ой, весна, весна» та сучасне прочитання народної колискової «Ой, ходить сон коло вікон» — пісню «Сон». 
— Вітаємо з неймовірними прем’єрами! Що для кожного з вас особисто означають ці події? 
Андрій Антоненко: — Для мене це можливість долучитись на культурному фронті до боротьби з ворогом, підтримати наших військових, волонтерів, наскільки ми можемо. Також я вважаю, що музика зцілює, а це нам усім зараз дуже потрібно. Це творча, ментальна терапія для українців. 
Ірина Барамба: — Для мене це була можливість на певний час зануритися у творчість і зібрати трішки коштів. Ми під постом із піснею «Ой, весна, весна» подали реквізити наших знайомих волонтерів, щоб усі хто, цікавиться нашою творчістю, за можливості підтримали фінансово й ЗСУ. 
Анастасія Філатова: — Насправді до того, як почалася повномасштабна війна, ми планували випустити зовсім інші пісні, все було для цього підготовлено. Але те, що сталося, перевернуло наше життя і нашу творчість. Ми змушені були роз’їхатися по різних містечках і вчитися жити в нових умовах. На початку зовсім не думали про музику, тим більше про створення чогось нового. Просто кожен із нас долучався до загальної допомоги Україні, хто як міг. А вже наприкінці березня задумали свою веснянку. Ми присвятили її нашим воїнам і волонтерам. Головною в цій акції була можливість долучити кожного слухача-глядача до збору коштів на потреби ЗСУ. Тому це дуже важлива для нас подія.

— Які відгуки отримуєте від прихильників? 
А. А.: — Ми вже отримали багато схвальних відгуків, шквал повідомлень у інстаграмі та переглядів на ютубі. Відчуваємо, що після перших місяців війни й шоку люди поступово повертаються до прослуховування музики, є жага до контенту для душі. 
І. Б.: — Можливо, комусь наші пісні додадуть оптимізму, комусь — сил весняного сонечка, (бо «Ой, весна, весна» — це саме веснянка), хтось скучив за нашими голосами і творчістю. Сподіваємося на ще більше схвальних відгуків, які вже отримуємо від наших прихильників у соцмережах. Бо це нас також підживлює, підтримує і стимулює до нових прем’єр. 
— Картинки на відео «Ой, весна, весна» зроблені окремо. Це означає те, що ви всі зараз не поруч і працюєте дистанційно? 
А. А.: — Так, відео писалося в чотирьох різних локаціях по Україні, адже війна змінила плани кожного. Спочатку була ідея просто записати акустично веснянку голосами дівчат, без інструментів. Але згодом, коли ми побачили, що виходить потужно, я дограв електронний біт. Ну а після цього вирішили додати мотиви гімну України й запросили відомого інструменталіста Максима Бережнюка заграти на сопілці. Так співпало, що подібний саунд зараз у тренді, на тлі перемоги «Стефанії» на Євробаченні. 
І. Б.: — Запис відбувався практично з чотирьох різних локацій — із тих місць, де кожен перебував на момент запису: Київ, Канів, Кропивницький, Умань — як бачите, ми всі були порізно, але при цьому залишалися в Україні, і це, думаю, додавало нам сил.

— Чому обрали для виконання та оприлюднення саме пісні «Ой, весна, весна» та «Сон»? 
А. А.: — Наші дівчата за роки експедицій по Україні зібрали великий багаж пісень, ми переслухали/передивились власні напрацювання, обирали варіанти. У пісні «Ой, весна, весна» мене особисто вразили слова «Що ж ти нам, весна, принесла», це зачіпає якийсь нерв, те, що відчуваєш зараз. Тому всім стало очевидно — треба робити цю пісню. 
І. Б.: — Був час передивитися наші архівні фото-, відеозаписи, і наш діджей Андрій  знайшов пісню, яку ми з Настею заспівали а капела на березі Червоного моря, коли рік тому були в Єгипті з концертами. Андрій скинув нам свої електронні напрацювання, підключили до процесу нашого друга, мультиінструменталіста Макса Бережнюка, і робота почалася. 
А. Ф.: — Можливо, це веснянка вибрала нас, бо ми дуже легко її між собою затвердили на запис, без зайвих вагань. По-перше, це вже стало нашим добрим звичаєм — випускати весняний трек навесні, що логічно й дуже традиційно. По-друге, там сильні слова, зокрема запитання «Що ти нам, весна, принесла?» для кожного українця має очевидну відповідь. До речі, ця пісня з Черкащини, а знайти веснянку на центральноукраїнських територіях — велика рідкість. Тому це цінно для нас як фольклористів. 
— Якими сенсами наповнюєте пісню «Сон»? 
А. Ф.: — «Сон» був закінчений за тиждень до лютневого вторгнення й готувався до релізу. Але в одну мить життя всієї країни змінилось і принесло нові змісти у старовинну колискову. Ми присвячуємо її нашим військовим, що боронять сон і спокій усіх українців. 
— Розкажіть про особливості роботи в теперішній час. 
А. А.: — Дистанційно одне від одного працювати можливо, але важко. Адже не у всіх учасників гурту є доступ до якісного обладнання, мікрофонів тощо. Голоси дівчат на треку «Ой, весна, весна» були записані на телефони і згодом, звичайно, оброблялись у студії. Але ми впевнені, що зберемось, як раніше, і перемога буде за Україною. 
І. Б.: — У мирний час можна було зібратися на студії й за пару вечорів підготувати класний матеріал, поджемити разом. Плюс це живе спілкування і спільна творчість. Тепер усе дистанційно. Але робота триває. Уже є ідеї, щоб зробити ремікс на трек «Ой, весна, весна». 
А. Ф.: — Безпосередньо робота над цією піснею була для нас новим досвідом. Ми вперше спробували такий формат запису треку. Навіть у карантинні часи, коли теж не було можливості бачитися, ми це не практикували. Кожен із нас окремо записав своє відео й аудіо на своїй локації, і потім це все зводилося докупи. Виявилося що й звук можна записати без професійної студії, і відео зняти самому. А взагалі наша дистанційна робота — це постійне спілкування, обговорення подальших планів і навіть часткове їх втілення.

— Альбом плануєте? 
А. А.: — Сучасна індустрія базується переважно на синглах, ми також намагаємось дотримуватися цього тренду. У нас уже заплановані декілька цікавих релізів на наступні місяці, які згодом можна буде об’єднати в міні-альбом. Пісня «Сон» — тому підтвердження. 
І. Б.: — Якщо буде інший формат, то, імовірно, це буде міні-альбом, який складатиметься приблизно з п’яти пісень, певні напрацювання ми вже маємо. Дві веснянки туди точно потраплять, одну ви могли чути на проекті «Голос країни — 12» де ми брали участь у команді Саши Зарицької з гурту «Казка» та Андрія Мацоли. 
А. Ф.: — Зараз ми не мислимо альбомами як окремою концепцією, це радше створення синглів, які відповідають нашим відчуттям і резонують із сучасними музичними трендами. Але ці треки можуть у подальшому вилитися в альбом певного періоду, звичайно. 
— Як ще в ці буремні часи змінюватиметься ваша музика? Чи з’являться в ній настрої, притаманні сьогоденню? 
А. А.: — Так, музиканти — дуже емоційні люди, які пропускають через себе події сьогодення й віддзеркалюють їх у музиці. Для нас зараз просто неможливо робити щось жартівливе, сороміцьке (хіба що як стьоб). Сфокусуємось на мотивуючих темах, які потрібні українцям, а також на ліриці. 
І. Б.: — Звісно, хочемо взяти в роботу різні пісні різних жанрів, які будуть на часі. 
А. Ф.: — Складно прогнозувати якісь зміни у творчості. Ми завжди відкриті для змін та експериментів. Звичайно, реалії вже наклали на нас певний відбиток. Наприклад, переосмислення змістів фольклорних творів, вкраплення сучасних сенсів. Що точно можна сказати — ми продовжимо співати фольк з електрозвучанням, а як це буде втілено  — побачимо згодом.

— Чи довго ви оговтувалися з початку війни, щоб знову взятися за музику? 
А. А.: — Десь три перші тижні ми не могли себе зібрати до купи. Неможливо було ні слухати музику, ні ефективно створювати власну. Ми багато спілкувались і знайшли сили, щоб відновитись. Наша автентична музика несе культурний код нації, тож ми маємо працювати далі. 
І. Б.: — Ну, певно, місяць від початку війни всі думки і вся увага прикута була до інформаційного простору. І, потроху оговтуючись, почали думати в напрямку творчості. Дистанційно працювати ми всі навчилися ще на карантині, тому не чекали, коли зможемо зібратися разом для запису. 
А. Ф.: — Війна тривала й до цього, ми неодноразово їздили до наших воїнів, до місцевих мешканців на схід і бачили наслідки цього варварського вторгнення. 24 лютого цей жах перекинувся на всю Україну. Особисто для мене березень був місяцем тотального шоку, тож я взагалі відключився від усього творчого, що раніше мене наповнювало. І було невідомо, чи будуть взагалі сили й натхнення для музикування. Але природа взяла своє — і ось результати. Ми на своєму місці як культурна підтримка, як важлива частина спротиву. 
— Як з війною змінилися стосунки в гурті? 
А. А.: — Наші дружні стосунки, спільна мета й ентузіазм залишились без змін. Ми любимо українську пісню й хочемо робити такий контент разом і надалі. 
А. Ф.: — У нашій команді завжди дружні стосунки, тому особливих змін не відчуваємо. Лише додалося гіпертрофоване переживання одне за одного й велике бажання зустрітися, обійнятися, помузикувати.

— Які українські пісні за останній час зачепили ваші серця й душі? 
А. А.: — Спільна робота Хливнюка з «Пінк Флойд». Дуже тішить, коли Україна сильно заявляє про себе на культурній світовій мапі. 
І. Б.: — Звісно, це Євробачення й перемога України. Ця шалена підтримка нашої країни й українців, це сльози від проголошеного на весь світ Help Azovstal!, гордість за співвітчизників. 
А. Ф.: — Мене відразу надихнув Хливнюк, який заспівав «Ой, у лузі червона калина», і ця пісня дотепер засіла у мене в голові як мантра. Ну й куди ж без «Геть з України, москаль некрасівий». Та найбільше надихають наші захисники, які не лише невтомно воюють, а й встигають і співати, і грати, і танцювати, ще й відоси в тікток викладати. З такими воїнами нам нічого не страшно, вони непереможні. 
— Куди мрієте поїхати по закінченні війни? 
А. А.: — Ми багато виступали на сході країни, нарахували близько 15 поїздок, від Маріуполя до Станиці Луганської. Коли читаємо новини з фронту, з болем пригадуємо ті концерти. Сподіваємося повернутися після перемоги й заграти знову. 
І. Б.: — Залюбки полетіли б до Америки й Канади з концертами, щоб світ чув ще більше українських пісень. 
А. Ф.: — Я дуже хотіла б мати гастролі по всій Україні, поспівати для кожного, святкувати разом нашу перемогу.
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